
Через некоторое время мальчик понял, что маска также усиливала чувство осязания. Трава
под его пальцами была прохладной и влажной. Он мог чувствовать крошечные неровности на
каждой травинке, легкое изменение температуры от малейшего прикосновения. Он мог
почувствовать, как усилился ветер, прежде чем его порыв коснулся лица лишь потому, что
чувствовал, как трава начинает покачиваться от малейшего волнения в воздухе. Наруто знал,
не глядя, что слева от руки ползла божья коровка, и каждое движение ее лапок напоминало
ему топот копыт галопирующей лошади.

Медленно, осторожно, Узумаки в очередной раз попытался открыть глаза. Он слегка
приоткрыл их, но замер, так как ощущения грозили снова захлестнуть его. Неожиданно он
понял, что может видеть одновременно все вокруг себя. Он мог видеть тренировочный снаряд
за своей спиной, а также землю впереди. Тем не менее, он отметил, что более широкий обзор
был по горизонтали, а не по вертикали.

«Неужели Хината видит все вот так? Неудивительно, что она выглядит так, словно вот-вот
упадет в обморок».

Тем не менее, Наруто все же признал, попривыкнув к новым ощущениям, что способность
видеть все и сразу была бы весьма полезным навыком в арсенале любого ниндзя. Тем не менее,
чтобы привыкнуть к этим ощущениям, потребуется немалое терпение и практика. Если хотел
использовать маску в бою, то он не мог тратить драгоценные минуты на то, чтобы привыкнуть к
новому взгляду на мир вокруг себя.

Мальчик медленно, несколько раз споткнувшись, поднялся на ноги и, наконец, полностью
открыл глаза. Выпрямившись, он некоторое время стоял на месте, осматриваясь и вспоминая,
где именно находится перед. Он долго стоял неподвижно, поражаясь тому, как непривычно
видеть все, не поворачивая при этом головы. Казалось, он мог уловить малейшее движение
вокруг себя, а его усиленное осязание в совокупности давало ему почти полное представление
обо всем происходящем на поле.

После короткой тренировки Наруто почувствовал медленное ритмичное подрагивание земли
под ногами. Он почти сразу узнал в этом звуке шаги, хотя и не понимал, откуда. Ожидая
появления гостя, он неосознанно застыл на месте, задержав дыхание.

Через несколько мгновений на поле вышел Саске, который и оказался источником шагов.
Наруто уже собирался выкрикнуть привычное оскорбление наследнику клана Учиха, но,
казалось, будто его обычная порывистость, была скрыта под слоем непривычного спокойствия.
Он даже решил дать возможность ему сказать первое слово.

Саске этого не сделал, что не было для Узумаки неожиданностью. Тем не менее, похоже, что
он вовсе не заметил одетого в яркий оранжевый костюм ниндзя, что было для него
неожиданностью. Саске осматривал поле, приближаясь к тренировочным снарядам, заметив
на одном из них рюкзак Наруто, что свидетельствовало о его раннем прибытии. Только его
взгляд, казалось, скользнул словно сквозь светловолосого мальчика. На лице Саске отразило
озадаченность, которую остро чувствовал сам Наруто.



Прежде чем кто-либо из них погрузился в размышления, к ним присоединилась их
розововолосая подруга. Сакура вышла на тренировочную площадку, все еще потирая сонные
глаза. Увидев Саске, она заметно оживилась и радостно воскликнула:

- Саске-кун! Доброе утро! Похоже, мы снова пришли первыми.

Саске привычно что-то пробурчал в ответ, хотя это выглядело больше привычкой, чем
реальным чувством:

- Наруто уже где-то неподалеку.

Увидев растерянный взгляд куноичи, Саске просто указал на рюкзак, лежавший на одном из
тренировочных снарядов. Ребята приблизились, пройдя в нескольких футах от того места, где
стоял Наруто.

- Может, он вернулся в деревню, чтобы позавтракать?

Саске только хмыкнул в ответ. Казалось, что что-то было не так, но он не мог понять, что
именно. Все его инстинкты говорили ему оставаться начеку, особенно после того, что
произошло в день раздачи командных заданий. Он отказался позволить Узумаки взять над
собой верх.

Сакура чувствовала его напряжение и нервно осматривала поле, ища признаки опасности.
Ведь ничего серьезного с ним не могло случиться, верно? Они все еще были в пределах
деревни, здесь должно быть безопасно. Если только, конечно, это не дело рук вражеских
ниндзя, проникших в деревню. Но зачем им нападать на Наруто? Может быть, он увидел их во
время тренировки, поэтому у них не было иного выбора, кроме как… Заставить его замолчать.
Ее все больше охватывала паника. Конечно, Узумаки иногда был совершенно невыносим, и ей
очень хотелось, чтобы он оставил ее в покое. Тем не менее, девочка не хотела, чтобы с ним
случилось что-нибудь… Плохое. В конце концов, он же все еще был ее товарищем по команде.

Наруто поднялся на ноги, трясясь от едва сдерживаемого смеха. Каким-то образом товарищи
по команде не заметили его, хотя он был так близко, что мог коснуться их. Его проказливый ум
был охвачен возможностями, которые дало ему это открытие. Наконец он не выдержал и
рухнул на траву, катаясь от смеха. Его веселье усилилось, когда его товарищи подпрыгнули от
неожиданности, а их души ушли в пятки. Страх был недолгим, сменившись недовольством и
раздражением со стороны Учихи и подпитываемой стыдом яростью со стороны Харуно.

- На-ру-то!

Кулаки Сакуры сжались крепче, когда она приблизилась к охрипшему от хохота Узумаки, в ее
глазах горела жажда убивать.

Предчувствуя неминуемую кончину, Наруто попытался совладать со своим смехом, но без
особого успеха:



- П-погоди… С-сакура, хе-хе, я же ничего-ничего не сделал! Вы оба просто прошли мимо меня!

Затуманенными от слез глазами Наруто увидел, как Сакура замерла. С последним вздохом,
напитавшим изголодавшиеся легкие, он поднялся на ноги, чувствуя, как ноют ребра. Он
передвинул маску вправо, где она осталась, словно зафиксированная невидимым ремешком.
Утирая выступившие на глазах слезы, мальчик заметил, что зрение вернулось в норму. Жест
привлек внимание остальных к его лицу.

- Разве это не одна из масок из храма Узумаки? - спросила Сакура, ее любопытство пересилило
гнев.

- Да, это довольно круто, не так ли? Она позволяет мне видеть все вокруг, даже то, что
происходит за моей спиной. Так я узнал о том, что вы идете сюда.

В глазах Саске появилась расчетливость:

- Именно это помогло тебе спрятаться от нас?

Наруто пожал плечами:

- Не знаю, может быть? На самом деле я не знаю, как именно это произошло. Я просто стоял
здесь, а вы двое прошли мимо меня.

- Покажи!

Узумаки распушился, выставил грудь от того внимания, которое получал, и хотел задеть Учиху
сильнее.

- Ну что, придурок, — злорадствовал он, - Ты наконец-то готов признать, какой я классный?

Наследник клана Учиха свирепо посмотрел на него, но на укол ответила Харуно:

- Наруто, а ну, перестань грубить Саске-куну!

Мальчику было обидно от того, что Сакура снова встала на сторону темноволосого товарища по
команде, но скрыл боль за привычной маской бравады. Тем не менее, прежде чем он успел
ответить, в разговор вмешался их сэнсей:

- Я бы тоже хотел увидеть эту технику, Наруто, - Какаши положил руку на голову блондина, -
Если ты не возражаешь.

— Какаши-сэнсей! - одетый в оранжевый комбинезон мальчик, развернулся, обвиняюще



указывая пальцем, - Вы опоздали!

Джоунин махнул рукой перед лицом:

- Эй, лишь самую малость. Я бы хотел рассказать тебе, что мой друг сказал о твоем обучении
тайдзюцу.

Обещание помощи в изучении принадлежащей его клану техники тайдзюцу сразу же стерло
все проступки Какаши в книге Наруто. Широко распахнув глаза, мальчик уставился на
учителя:

- Что он сказал, ну же! Что он сказал?

- Успокойся, Наруто, - Какаши выставил руки, пытаясь успокоить взволнованного мальчика, -
Он сказал, что будет рад помочь, если ты покажешь ему свиток, который нашел…

-УРА!!!

Радостный прыжок Наруто был прерван следующими словами пепельноволосого:

- Но я позволю вам встретиться только при соблюдении тобой трех условий, - он поднял
пальцы, чтобы проиллюстрировать свои слова, - Во-первых, — он загнул палец, — Вы будете
встречаться на тренировочной площадке 9 в 4 часа каждый день, когда будете в деревне. ВЫ
будете заниматься до тех пор, пока он не сочтет тебя достаточно опытным, чтобы
тренироваться самостоятельно, без каких-либо претензий.

Радость мальчика поугасла, но он поспешно кивнул, цепляясь за свое обещание.

-Во-вторых, - Какаши загнул второй палец, - Ты будешь выполнять любые требования, которые
он может предъявить тебе, за исключением любого изменения вашей внешности.

Наруто был озадачен этим странным предостережением, и первые проблески беспокойства
отразились на его лице.

- И третье, - глаза и тон Какаши стали смертельно серьезными, - Если ты хотя бы раз
произнесешь слово "молодость, юность" во время обучения, то я лично сброшу тебя с
Монумента Хокаге.

Наруто с трудом удержался от смеха, но пыл его поугас от зловещего выражения лица
пепельноволосого джоунина, а также явным желанием убить в его взгляде. Побледнев и
широко распахнув глаза, Узумаки молча кивнул.

Мрачное ощущение тут же рассеялось, Какаши улыбнулся и взъерошил его волосы:



- Хорошо, — ответил он своим привычным, слегка ленивым, тоном, - А теперь покажи нам ту
технику, которую ты использовал, чтобы спрятаться от своих товарищей.

Быстро отдав честь, Наруто вернул маску на место, ощущая то, как меняется все его
восприятие окружающего, - Она дает мне возможность видеть все вокруг меня! Но это не все!
Я вижу то, что творится за моей спиной.

- Интересно, — задумчиво протянул учитель, - Саске, Сакура, пожалуйста, встаньте вон там, -
он указал на место позади Узумаки, затем снова посмотрел на блондина, - Не оборачиваясь,
скажите мне, какие пасы руками делает каждый из них.

Узумаки сделал, как было велено, успешно копируя жесты своих товарищей, даже когда
Какаши сказал им начать все заново. Заставляя их целых две минуты перемещаться по полю,
оценивая дальность и степень обзора Наруто и маски, сэнсей собрал их возле тренировочных
снарядов.

- Хорошо, а теперь пора посмотреть на использованную тобой технику сокрытия, Наруто.
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